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بيـان موجـز أعـده الأمـين العـام عـن المسـائل المعروضـة علـى مجلـس الأمـن وعـــن 
 المرحلة التي بلغها النظر في تلك المسائل 

إضافة 
عملا بالمادة ١١ من النظام الداخلـي المؤقـت لـس الأمـن، يقـدم الأمـين العـام البيـان 

الموجز التالي: 
S المؤرخـــة   ــــائق 2002/30/ تــرد قائمــة البنــود المعروضــة علــى مجلــس الأمــن في الوث
ــــــــــــارس ٢٠٠٢  ١٥ آذار/مــــــــــارس ٢٠٠٢ و S/2002/30/Add.1 المؤرخــــــــــة ٢٢ آذار/م
و S/2002/30/Add.2 المؤرخـــــــة ٢٥ آذار/مـــــــارس ٢٠٠٢ و S/2002/30/Add.3 المؤرخــــــــة 

٢٦ آذار/مارس ٢٠٠٢ و S/2002/30/Add.5 المؤرخة ١ نيسان/أبريل ٢٠٠٢. 
وخـلال الأسـبوع المنتـهي في ١٦ شـباط/فـبراير ٢٠٠٢، اتخـذ مجلـس الأمـن إجــراءات 

بشأن البنود التالية: 
 see S/25070/Add.4, 10, 17, 22, 23, 28, 37, 44 and 50; S/1994/20/Add.5,) الحالة في أنغولا
 10, 21, 25, 31, 35, 38, 42, 43 and 48; S/1995/40/Add.5, 9, 14, 18, 31, 40 and 50;

 S/1996/15/Add.5, 16, 18, 27, 40 and 49; S/1997/40/Add.4, 8, 11, 12, 15, 26, 29, 34, 39

 and 43; S/1998/44/Add.4, 11, 17, 20, 23, 25, 26, 32, 37, 41, 48, 51 and 52;

 S/1999/25/Add.1, 2, 7, 17, 19, 29, 33 and 40; and S/2000/40/Add.2, 10, 14, 15 and 29;

 see also S/19420/Add.51; S/22110/Add.21; and S/23370/Add.12, 27, 37, 40, 43, 48 and

 .(51

ــــن نظـــره في هـــذا البنـــد خـــلال جلســـته ٤٤٧٢ المعقـــودة في  اســتأنف مجلــس الأم
١٣ شباط/فبراير ٢٠٠٢ وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
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ودعا الرئيس، بموافقة الس، ممثلي أنغولا والبرتغال، بناء على طلبهما، إلى المشـاركة 
في المناقشة دون أن يكون لهما حق التصويت. 

ـــه في مشــاورات الــس الســابقة، قــام الرئيــس،  ووفقـا للتفـاهم الـذي تم التوصـل إلي
بموافقة الس، بتوجيـه دعـوة، بموجـب المـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـي المؤقـت للمجلـس، إلى 

كيترو أوشيما وكيل الأمين العام للشؤون الإنسانية ومنسق الإغاثة في حالات الطوارئ. 
قــــرارات مجلــــــس الأمـــــن ١١٦٠ (١٩٩٨) و ١١٩٩ (١٩٩٨) و ١٢٠٣ (١٩٩٨) 
 see S/1999/25/Add.43 and 51;) (١٩٩٩) و ١٢٣٩ (١٩٩٩) و ١٢٤٤
 S/2000/40/Add.6, 9, 18, 22, 27, 33, 38, 45, 46 and 50; S/2001/15/Add.3, 7, 10, 11, 15,

 25, 30, 35, 40, 45 and 48 and S/2002/30/Add.3; see also S/1998/44/Add.13, 34, 38 and

 42; and S/1999/25/Add.2, 3, 11, 18 and 22; and S/2001/15/Add.3, 6, 17, 33, 37, 38 and

 .(39.

ــــن نظـــره في هـــذا البنـــد خـــلال جلســـته ٤٤٧٣ المعقـــودة في  اســتأنف مجلــس الأم
١٣ شباط/فبراير ٢٠٠٢ وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 

ـــه، إلى المشــاركة في  ودعـا الرئيـس، بموافقـة الـس، ممثـل يوغوسـلافيا، بنـاء علـى طلب
المناقشة دون أن يكون له حق التصويت. 

وفي أعقـاب مشـاورات الـس، أعلـن الرئيـس أنـه قـــد أُذن لــه بــالإدلاء ببيــان باســم 
S المقـرر صـدوره في  /PRST/2002/4 لس، وتلا نص ذاك البيان (للاطلاع على النص، انظرا
الوثـائق الرسميـة لـس الأمـن، السـنة السـابعة والخمسـون، قـرارات ومقـــررات مجلــس الأمــن، 

 .(٢٠٠٢
 


